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The  Instituts  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  avallable  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibllographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  Images  In  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usuel  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

TIght  binc'ing  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  Hure  serrée  peut  causer  de  ï'ombre  ou  de  la 
distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  Indiqués  ci-dessous. 
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ensure  the  best  possible  image/ 
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Additlonal  commente:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copv  fiim«d  hara  has  baan  raproducad  thanks 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Quabec 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaiity 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  originai  eopy  and  in  icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Original  copiaa  In  printad  papar  covara  ara  flimad 
baginning  with  tha  front  cowar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  Impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  ^^(maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  ▼  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa.  plataa,  charts,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  toc  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  iliuatrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grâca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Laa  imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  9n 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  filmés  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illuatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'Impraaaion  ou  d'illuatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  taila 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  salon  la 
caa:  la  symbola  — *>  signifia  'A  SUIVRE  ",  la 
symbola  V  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa,  planchas,  tablaaux,  atc.  pauvant  étra 
filméa  é  daa  taux  da  réduction  différants. 
Loraqua  la  docutnant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  à  partir 
da  l'angla  supériaur  gaucha,  da  gaucha  é  droita. 
at  da  haut  an  baa.  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécassaira.  Laa  diagrammaa  suivants 
illustrant  !a  méthoda. 
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1°. — Ollloe  nouveau  de  riinmaculée  Cuuception. 

ii°. — Ollite  propre  du  Cœur  Tiès-Pur  de  Mûrit. 

a°.— Correctious  du  Missel. 

4°. — lastructions  de  la  jt  unesse. 

5°. — Causeries  de  Mgr.  Si  gur,  etc. 
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MoXSIEUU  LE  CUKÉ, 

Vous  savez  qu'il  a  plu  au  Souvoraîii  Poiitifu,  ))ar  sou  détiret  du  25 
Septembre  deruier,  d'approuver,  et  do  déclarer  obligatoire  pour  toutes  ks  parties 
du  monde,  à  eomiueiicer  du  1er  Janvier  dernier,  un  nouvel  office  de  rininiaculée 
Conception  de  la  Bienheureuse  Vierge  Marie. 

11  était  de  mou  devoir  de  ♦aire  imprimer  cet  office  au  plus  vite,  pour  le 
besoin  du  diocèse.  C'est  aussi  ce  que  j'ai  fait  :  et  aujourd'hui  je  me  hâte  de 
voud  annoncer  que  vous  pouvez  vous  le  procurer,  sous  format  petit  et  grand, 
tant  pour  le  Missel  que  pour  le  bréviaire,  (*)  en  vous  adressant  à  M.  L.  Brousseau, 
imprimeur  de  l'Archevêché. 

Je  suis  heureux  d'avoir  à  vous  informer  en  même  temps  que  le  S.  Père  a 
bien  voulu,  par  un  Induit  du  2i  Janvier  deruier,  autoriser  le  elei'gé  de  cette 
province  à  réciter  l'office  particulier  du  Cœur  Très-Pur  de  Marie,  dont  nous 
célébrons  la  fête  le  Dimanche  qui  suit  l'octave  de  l'Assomption.  Cet  office 
propre,  pour  la  messe  et  pour  le  bréviaire,  qui  sera  désormais  d'obligation  dans  h 
diocèse^  a  été  pareillement  imprimé  pour  l'avantage  de  ceux  qui  no  ne  l'ont  pas 
encore,  et  se  trouve  chez  le  mémo  inq)riiuieur. 

Les  décrets  du  S.  Siège  défendent  de  se  servir  de  missels  qui  ne  sont  pas 
revêtus  de  l'approbation  presciite.  Il  y  a  un  grand  nombre  de  ces  missels  dans  ce 
diocèse.  Pour  suppléer  à  l'approbation  qui  leur  manque,  et  pouvoir  s'en  servir 
licitement,  il  est  nécessaire  do  les  examiner,  et  de  les  corriger,  s'il  s'y  trouve 
quelques  fautes. 


(*)  D'npris  le  décret  du  S.  Piire,  la  nouvelle  messe  doit  être  insérée  au  8  décembre  dans  le  corps 
du  Missel. — De  même  pour  le  bréviaire. 
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Alin  de  vuus  lacilitor  (O  travail,  jo  vous  envoie  ci-juiiit  une  liste  dea 
corrections  à  taire  dans  lu  plupart  des  éditions  en  usage  dans  nos  églises.  ^  Elle 
est  extraite  dn  rapport  de  la  commission  cliargce  par  le  Souverain  Pontife  de 
donner  une  édition  anthcnti(iue  du  Missel  Romain,  laquelle  a  été  publiée  à 
Rome,  en  1861.  Au  moyen  de  cette  liste,  vous  pourrez  sans  grande  peine  faire 
disparaître  toutes  les  fautes  de  vos  missels  :  et  vous  aurez  ainsi  la  consolation  de 
vous  être  mis  en  règle. 

Vous  vous  rappeliez  «ans  doute  que,  pendant  la  dernière  retraite 
ecclésiastique,  nous  sommes  convenus  de  publier  une  nouvelle  édition  des 
"  Instructions  de  la  jeunesse.  "  L'impression  de  ce  livre  est  terminée  ;  et 
Monsieur  G.  Desbarats,  riiflprimeur,  est  prêt  à  vous  envoyer,  à  première 
demande,  le  nombre  d'exemplaires  pour  lequel  vous  avez  souscrit,  ou  que  vous 
voudrez  bien  lui  demander. 

Les  "  Instruc  ions  de  la  jeunesse  "  sont  sans  contredit  nn  des  meilleurs  livres 
que  Ton  puisse  mettre  entre  les  mains  de  notre  bon  peuple,  et  surtout  des  jeunes 
gens.  J'ai  grandement  à  cœur  qu'il  trouve  sa  place,  non-seulement  dans  les 
bibliothèques  paroissiales,  et  dans  les  écoles,  mais  encore,  s'il  est  possible,  dans 
toutes  les  maisons  chrétiennes,  comme  un  livre  de  famille.  Je  vous  prie  donc 
de  faire  votre  possible,  pour  le  faire  connaître,  et  pour  le  populariser.  Vous 
rendrez  certainement  un  bon  service  à  tous  cenx  que  vous  engagerez  à  l'acheter, 
on  du  moins  à  le  lire  et  à  le  relire. 

Quant  aux  "  Causeries  de  Mgr.  Ségur,  "  antre  bon  livre  que  nous  sommes 
aussi  convenus  de  répandre  parmi  le  peuple,  on  s'est  décidé  à  les  faire  venir  de 
Paris.  On  les  recevra,  je  l'espère,  par  les  premiers  vaisseaux  qui  nous  viendront 
d'Europe  ;  et  je  me  ferai  devoir  de  vous  donrer  avis  de  leur  arrivée,  afin  que 
vous  puissiez  également  vous  les  procurer. 

Il  me  reste  à  vous  recommander  particulièrement  les  œuvres  du  Denier  de 
S.  Pierre,  et  de  la  Propagation  de  la  Foi  :  œuvres  saintes,  œuvres  si  imi^ortantes 
et  si  dignes  de  votre  zèle,  qui  ne  peuvent  vivre  et  prospérer  que  par  l'action 
persévérante  du  prêtre.  f 

Je  prie  le  Seigneur  de  vous  bénir  avec  tous  ceux  qu'il  vous  a  chargé  de 
conduire  dans  la  voie  du  salut. 

Je  demeure  bien   sincèrement, 
Monsieur  le 


cure, 


ABCHEVÊcnÉ  DE  QoKBKC,  ) 

15  Mars  1864.  j 


Votre  très-obéissant  serviteur, 

C.  F.  EVÉQUE  DE  TLOA. 
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